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1. References requests traces on 




♦JANSEN, Erwin 

(DOB: circa 1903; FOB: Oeraaiy (Silesia) 
Present address: Walbllngex/Rems 

Sehoerndorferstr, 88 



Tel: 3605 



and 



b. 



DECLASSIFIED AND RELE 
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ATE 2006 
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♦EEENORZ, fnu Frau 
(DOB: elrca 1910; FOB: Germany) 

> Address: unknown/ probably Berlin 

Occupation: unknown; widow. " 

1/ : • . ' | 

2. JANSEN unexpectedly visited RELLTHI ' a hornet after celling 'an the phone, 
on' 12 May 1959. He stated he had been in Berlin on a visit, without going Into 
detail, and bad been looking through the phone book for old friends. He found 
what he thought was Mrs. BELLINI (it was the BELLINI’ a aatresjy'slnger daughter) 
and just thought he would take a obanoe and call hoping that it was his old friend. 
When he found that it was, he case to BELLINI y s house in Northern Berlin, and spent 
from 1600 to 0130 hours the following morning twining about old times with the 
BELLINIs. BELL TNI had not seen or beard from JANSEN since circa 194 1. 
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3* JANSEN was very vague about his translation business and as described 
In paragraph 8, was not what night be called aux oourant an the tools of the trade — 
dictionaries. In addition his tale about traveling 130,000 kn In his Volkswagen 
In the past year indicates, stated BELLINI, that he would not have much tine to 
stay In an office and translate. He gave no indication that be had employees in 
his office. However, per BELLINI, JANSEN was In good spirits intimated he was doing 
quite well financially, dressed well and in general gave the appearance of being 
.well off. 



4. Politically, per BELLINI, JANSEN was and still is a nationalist at heart. 
‘Although BELLINI states he was not a fanatic, JANSEN did belong to the 38 and 
evidently got along very well career wise during the war. HBJJMI was Sot in oon- 
tact with him after about 1941 and had heard nothing about Mm until last week, so 
be stated that he was unable to state Just what JANSEN’ s true polltloal leanings 
are now. However, JANSEN did talk— In a general way— a nationalistic line, said 
BELLINI, and he is very anti-British because of his three years as a British PON 
during which time be alleged that be wee often beaten by the British who kept call- 
ing him a Nazi and S3 man. JANSEN admitted that he had ended the war ms an 30 
Hauptmann (details not known by BBLLDfl* results of s BDC check on mm be 

forwarded when received) . 
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5. JANSEN did not mention one word or even hint at the possibility that he 
engaged in intelligence activity. However, BELLINI states that the unbeliov- 

ible story of the translation bureau, the Volkswagen travel, JANSEN *s statement 
that he always flew when coming to Berlin, and that when be was here he never went 
[into the East Sector of Berlin, plus the fact that be would not state where be was 
Living during this vi3it to Berlin (Just stated "in a Hotel in Sohoeneberg" ) Juat 
lid not give the impression that JANSEN was Just visiting BELLINI for old tiroes sale. 

6. BELLINI took him to the U-Babn station at 0130 hours, 13 Nay 1959. and 

I JANSEN stated that he would ride on so far on tbe train and then take a West Berlin 
bus as the train went through the East Sector. On the way to the U-Sahr. JANSEN had 
•il stop at a Gastbaus near BELLINI* 3 house and JANSEN went in to pick up a 
lady friend — the widow of an old wartime comrade, said JANSEN -- who had been 
waiting for bio all the time be was at BELLINI's. The woman nicely dressed and in 
her late forties was Pruu BEDNORZ, said JANSEN. She was to acooapany JANSEN back 
to the center of Berlin. 

7. True to hie promise of keeping in touch with BELLINI, JANSEN wrote to 
•BELLINI from his home address on 16 May 1959* The letter was quite inocuous. Just 
asked questions about a Polish dictionary which made little sense, stated BELLINI 
as they had dismissed the matter previously- Tbe letter appeared to indicate that 
JANSEN would be contacting BELLINI again. 

8. JANSEN also told BELLINI that some time ago he had applied for a Job uith 
'RFE through his old friend JORDAN (who we assume is Zygnunt JORDON, RFE Munich), who 
; was at that time in Frankfurt. JORDAN sent him to see anotbor RFE staffer called 
fnu CHAVAUER in Munich. The latter was very pleasant, said RFE could use a man with 
JANSEN's background, but that be could not even consider hiring him "booauae as soon 
as your long Nazi record becomes known to the other employees I will have many 
complaints especially from the Polish elements." JANSEN stated be realized 
this statement was not exaggerated so he Just dropped tbe application for the Job 
with RFE. The following additional personalia on JANSEN was furnished tty BELLINI: 



Description 

Occupation 



Languages 
Marital status 

Background 








5’7 9 i heavy set, robust locking, 
eyes: grey; hair: dark, short,. 

According to his own statements be runs « trans- 
lation bureau, specializing in Pollat/Gormau, 
at Waibllngen/Rems, Sokoemdorfertrtr. 82. 
German-fluent; Polish- fair; some Russian. 
Married, wife's name not known; boa four 
grown up daughters. 

38-39 - "8endeleiter" of "Radio Oleiwitz 
Polish program put out by Maxi 



1939 



1940-44 



Propaganda Ministry. 

Berlin, administrative office of the . 
Propaganda Ministry foreign broad- 
casting monitoring service called 
the "Swedisoh PaviUion" Borlin-Wonn3ee. 
Active as administrator of Nazi prop- 
aganda radio programs in Oleiwitz, 
Kattowltz, Krakow, Lem burg, Minsk, 
Soolnsk. 

Riga and Wllna on Gov* mar PRANK 'a staff! 



Comments 



19*5 
1-8 May 

55 - Plena burg with DONITZ '■ staff. 

1945-48 - British POM. 

a. Subjeot has a Volkswagen that to bought late 
in 1957 or early 1958; to states he has driven 
it 130,000 km in thia period. Most of these 
tripe have been in Meat Germany— Breoerhaven to 
Munich. 
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8. Comments (continued) 



: b. Acco„ , dlng to BELLINI, Subjoot's knowledge 

of Polish Is not adequate for him to do trans- 
lation work as a means of making a living. 

BELLINI commented that Subject does not even 
know the name of the standard Polish/German 
technical dictionary and gave little indication 
that he know much about other standard Polish/ 
German dictionaries. 

9* BELLINI is of the opinion that JANSEK must be either an UPSWING staffer 
or agent. The undersigned is Inclined to believe BELLINI is correct, or that if 
not UPSWING then JANSEN is connected to CAVATA. If BELLINI Was not so definite 
in bis statement that JANSEN could not earn his living as a translator we would be 
inclined to think' that the old man was over exaggerating the security aspects, i.e., 
UPSWING is zeroing In on him! However, as BELLINI flatly states that JANSEN never 
was a translator and that his questions about dictionaries, etc.. Indicate that he 
knows nothing about the tools of the trade we are Inclinded to go along with EELLIMI *s 
suspicions. As JANSEN apparently intends to contact BELLINI again In the near future, 
it would be appreciated if the results of the MB and BONN traces could be obtained 03 
soon as possible. 



